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JJMHTBUCTUYECKAS PEKOHCTPYKLUS
KEHCKOHU KOMMYHUKATHUBHOM JIMYHOCTH XVI-XVII Bekos:
TEHJAEPHBIE POJIH IEPCOHAKEN B IBECAX B. IIEKCIIUPA

W3zyuenne auckypca MEKCITUPOBCKUX TEPOHHB IPUMEHSIETCS B IAHHOHN CTaThe ISl HCCIEAOBAHMS T€HICPHBIX POJICH B
JIMaXPOHUYECKOH TEePCIeKTHBE ¢ MOMOIIBIO TEOPETHIECKUX IPHUHIUIIOB KOTHUTUBHOW JMMHTBUCTHKH. Ha Gasze amammsa
KOMMYHHMKATUBHOI'O IOBeJeHUS repouts lllekcnupa npou3BogUTCS TMHIBUCTUYECKAs PEKOHCTPYKIMS MOJEIbHOM XKEH-
cKoi kKoMMyHUKaTUBHON nyHOCTH X VI-XVII BB. B € OCHOBHBIX I€HJCPHBIX POJISX.

Applying the theoretical principles derived from the linguistic analysis of conversation and cognitive studies, the study
of dramatic characters in plays written in previous historical epochs, may be effectively used to investigate gender roles in
a diachronic perspective. The article argues that an analysis of Shakespeare’s heroines’ conversational behaviour enables
to reconstruct real women’s communicative personalities. The analysis of linguistic markers peculiar to Shakespeare’s
heroines’ discourse reveals a set of existential concepts and cognitive scenarios different from contemporary feminine

discourse.

B rymanuTapHBIX Haykax HadyMHAET Qop-
MHPOBAThCS TUAXPOHUYECKUHA TOIXOA K H3Y-
YeHWI0 TeHJAepa, IOCKOJbKY HCCIeI0OBaHNe
BapbUPOBAHMS TEHICPHOW WIICHTHYHOCTH B
pasiudHBIE WCTOPHYECKHE OIIOXH IO3BOJSET
000CcHOBaTh caM (DaKT CyIIeCTBOBAHUS reHIepa
Kak ()eHOMEHa, OIUCaTh Pa3IUYHBIC TUIIBI (e-
MUHUHHOCTH W MAaCKYJIMHHOCTH, BBISBUTH 3a-
KOHOMEPHOCTH WX BO3HHKHOBEHHS WM UYepelo-
BaHUs JIPYT C Apyrom. /lmaxpoHudveckuii aHa-
JIU3 3a4acTyI0 3aCTaBIISIET YYEHBIX 3aHOBO OC-
MBICTTUTH 3314l M OOBEKT HCCIEeIOBAHUS, I10-
CKOJIBKY «3II0Xa, JIeXKallasi MEXKIy BpeMeHEM
CO3IaHMs TEKCTa U BPEMEHEM €ro CEerOoIHSII-
Hero (hUIIONIOTMYECKOTO MPOUYTeHHS, TPeOyeT B
COOTBETCTBHH C OIBITOM COBPEMEHHBIX JTOCTH-
KEHMH MHOTO ocMbIcieHus» [Bukynosa, 2001.
C. 8].

B nuaxpoHHYecKkol MepCleKTHBE YeIOBEK
TOBOPSIIUI HCCIEayeTcs He Kak peanbHasd, a
Kak MojenbHas (0a3ucHas, TUMHYECKas) KOM-
MYHUKAaTHBHAs JTWIHOCTH. B Tepmmuax K. Oc-
tec [2006] aTo apxerurr; B TepmuHax A. B. Ku-
PWIMHOU ATO «CEMHOTHYECKUU KOJIaXK», KO-
TOPBI  PEKOHCTPYHUPYETCS  HUCCIEAOBaHUEM
TeHJIepa C IeNIbI0 OOHApYKEHUS B HEM Pas3yInd-
HBIX COCTaBJISIOIIUX, OTHOCSIIUXCA K TON WIIH
WHOW KyJNbType WIN UCTOPHUYECKOMY TEPHOIY
[Kupumuna, 1999. C. 48].

Ienpio maHHO#M CTaThU SBISETCS JTMHTBHC-
TUYECKas PEKOHCTPYKIUS HEKOTOPBIX XapaKTe-
PHUCTHK >KEHCKOH KOMMYHHUKATUBHOM JIMUHOCTH
XVI-XVII BB. Ha Marepuajle IPOU3BEACHUI
B. lekcnupa.

ITon KOMMYHUKAaTHBHOW JIMYHOCTBIO MBI
IIOHMMAEM PEeaJIbHOTO aJpecaHTa WU ajpeca-
Ta, KOTOPBIE HAXOAATCS B HEMOCPEICTBEHHOM
(u3MUECKOM MM BUPTYaJbHOM KOHTAKTE JPYyT
C IPYroM BO BpeMs KOMMYHUKAaTHBHOI'O aKTa.
KoMMyHHUKaTHBHBIE TUYHOCTH SIBISIFOTCSL TAKO-
BBIMH, IIOCKOJIbKY OHM 00J1aJar0T KOMMYHHKa-
TUBHOH KOMIIETCHLIMEH, a UMEHHO CIIOCOOHO-
CTBIO IIPOM3BOJUTH a/JEKBATHBIC COOOLICHUS
(B BHOe OHMCKypca), COOTBETCTBYIOIIHE poJie-
BOMY CTaTyCy JINYHOCTH B HEPAPXUH CIIOMKHB-
MIMXCA JKOHOMHYECKHX, IMOJUTUYECKUX, T'eH-
JIEpHBIX W WHBIX CONUAIBHBIX OTHOIICHHUN
[[InorauxoBa, 2005. C. 6].

MBI UCXOAUM U3 TEOPETHYECKOTO IOJIOXKE-
HHUS O TOM, YTO B pa3HbIe KyJIbTYypHO-UCTOPH-
YeCKHE DIOXH B IMOHATHE KOMMYHHUKATHBHOU
JMYHOCTH M €€ TeHICPHON MICHTUYHOCTH ((e-
MHUHMHHOCTH WJIM MacKyJIMHHOCTH) BKJIAJbIBa-
eTCsl CYIIECTBEHHO pasiHyarolieecs coiepika-
Hue. [laHHOE yTBep)KIEHHE BBIBOAMTCS U3 TIO-
HUMaHUs IOHSTHS «YEI0BEK» B paMKaxX aHTpO-
MOLEHTPUYECKON TMapagiurMbl TyMaHUTapHBIX
HayK, B KOTOpOH ONpezeseHHE CYIIHOCTU 4e-
JIOBEKA CTABUTCA B 3aBUCHMOCTH OT HCTOpHYE-
CKUX M COLMAJIbHO-KYJIbTYPHBIX YCIOBHH €ro
*ku3Hu. ColManbHbIE MCCIIENOBAaHUSA MOATBEP-
KIAIOT, YTO YeJIOBEeUeCKasl IpUpoa He CO3/aHa
pa3 1 HaBCerJa, OHa MEHIETCS B XOA€ MCTOPH-
YECKOTO BPEMEHH U SIBIAETCS CTPYKTYpOH, B
npenenax KOTOpoW MPOMCXOIUT depedyroliee-
csl camoco3ganue yenoseka. «Haunnas ¢ npes-
Herpedeckux (GuiaocodoB ObLIO TPUHATO Iy-
MaTh, YTO B YEJIOBEKE €CTh HEUTO TaKOe, YTO
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COCTaBIISIET €r0 CYIIHOCTh; 3TO HEYTO U Ha3bl-
Balld Bcerga ‘“‘denoBedyeckoil mpupomoi”. Bel-
CKa3bIBAIUCh PA3JIMYHbIE MHEHHS O TOM, YTO
BXOJUT B 3Ty CYIIHOCTh, HO HH y KOTO HE BO3-
HUKaJO COMHEHHUS B TOM, YTO OHA €CTbh, TO €CTh
YTO €CTh HEYTO, JAEJAOLIee YeIOBEKa 4eIoBe-
KoM. <...> CoBceM HEJaBHO 3TH TPaAUIIHNOH-
HBbIE BO33pEHHS OBUTH MOCTABJICHBI MO COMHE-
Hue. [IpuunHOi Takoro mMoBopoTa SIBUJIOCH BCE
BO3pPACTAOlIee 3HAUCHUE MCTOPUYECKOIO HC-
CJIEJIOBAaHUs yeloBedecTBa. M3yuenue ucropun
YeJ0BEYEeCTBA IOKA3aj0, YTO COBPEMEHHBIN
9eJIOBEK TAaK CHJIBHO OTJIMYACTCS OT 4eJIOBEKa
Ooyiee paHHHX SIOX, YTO THIIOTE3a O HEKOeH
BEYHOHN “IpHpoje YeroBeKa” OYeHb Jajeka OT
peanpHOCTH» [DPpomm, 2004. C. 299]. PaBHO
Kak HE CYUIECTBYeT €IWHOW HEeU3MEHHOU
«CYIIHOCTH» Y€JIOBEKa, TaK K€ HET U «yYHUBEP-
CaJbHOM MCTOPHM», TaK KaK «UCTOPHUS HE €CTh
JIAHHOCTb, 3TO HE MPOCTO KaTaJOr BCEro, 4TO
MPOUCXOANIIO B MPOIUIOM, HO CO3HATENIbHOE
ycwime — aOctpakuum» — [Dykysama,  2004.
C. 222]. CraHmapThl, Ha KOTOPBIX 3Ta a0CTpak-
L1l OCHOBBIBAETCS, MOTYT MEHATHCS, MOITOMY
CEeroJHsI UCTOPUKHU CTaBAT mepel, co0ol HOBBIC
3aJayd, B YaCTHOCTH CO3JaTh HCTOPHIO JKEH-
IIMH, MEHBITMHCTB, UCTOPUIO Oy THUYHOMN KH3-
HU U T. 1. [Tam xe].

OTH HOBBIE 3a/1a4l MOTYT OBITh PELICHBHI B
TOM 4HCJIE U IIyTeM aHajM3a XyJOXKECTBCHHOM
JUTEPATYPHI, TIOCKOJBKY «B (OpME XYI0XKECT-
BEHHOTO NpPOM3BEICHHS [EHCTBUTEIbHBIE 00-
CTOSITEIbCTBA [IOMEIIEHBI B MHOE U3MEPEHUE, B
KOTOPOM JlaHHas pPeajbHOCTh OOHapyXHBaeT
ce0s1 Kak OHa €CTh, TO €CTh BBICKAa3bIBAET UCTH-
Hy 0 camoii cebe» [Mapkyse, 2003. C. 325].
HcTtruHbl Xyn0KECTBEHHOTO MHUpPA TPAKTYIOTCS
KaK pallOHAJIN3UPOBAHHbIE HCTHHBI PEaJIbHO-
ro MHpa, KOTOphIE, ecii Obl He ObLIH chopMy-
JIMPOBaHBl aBTOPOM, HE AOLLIM ObI 1O TOCie-
IYIOIIUX TOKOJEHUW uutarenend. Ilpu 3tom
MOJYepKHUBaeTCsl, 4TO OoJiee pa3BUTOE COBpe-
MEHHOE OOILECTBO COBCEM I1O-APYTrOMY OLICHU-
BaeT HMCTHHBI mpouuioro. «Jlumas 3HadeHus
W3JaBHa XpaHHMbIe 00pa3bl TpaHCLEHAWPOBa-
HUS IyTeM BCTPauBaHUS MX B OE3rpaHUYHYIO
MIOBCEAHEBHYIO PEaJbHOCTh, OOILECTBO TEM
CaMbIM CBHJIETEIBCTBYET O TOM, HACKOJBKO
BO3pOCa CIIOCOOHOCTH YIPAaBISATH HEpaspe-
HIMMBIMU KOH()JIMKTaMHU — HACKOJIBKO Tpareaus
W pOMaHTHYecKass HOCTAIbIUs, apXeTHIHYe-
CKHE MEYTHl U TPEBOTH CTaJIM TOABIACTHBI
TEXHUYECKOMY PAa3pEIICHUI0 H Pa3pYLICHUIO.
Hon Xyan, Pomeo, I'amner, ®aycr, kak u
Onun, cTany nanueHTaMu ncuxuarpa» [Tam
xe. C.334]. TengeHuus: K pocTy U Pa3BUTHUIO

JUYHOCTHU TPOSIBISIETCS] B MMOCTOSHHOM JIBHKE-
HUM 00IIEeCTBAa, B BOSHUKHOBEHWU B HEM HOBBIX
CTPYKTYp M B3aUMOOTHOIICHWUH MEXIY JTIOIb-
MH, B TOM YHUCJIC W HOBBIX TCHIIEPHBIX HICH-
THUYHOCTEH.

I'ennepHbIe MCCIEAOBAaHUS 10 PEKOHCTPYK-
[ JIMYHOCTH YK€ MPOBOIWINCH B Pa3HBIX
OTpacisx TyMaHUTapHOTO 3HaHusg. Hampumep,
UMEeTCS COIMOJIOTHYECKOe HCCIEIOBaHUE TI0
PEKOHCTPYKIIMM Ha 0a3e aHamm3a XyIOKeCT-
BEHHON IUTEpaTyphl MOJAEIBHBIX JIMYHOCTEH
MYKYMH W JKEHIIMH U COOTBETCTBYIOIIUX MO-
nmenet Opaka pasmuuHbBIXx 3mox  [Rockwell,
1974]. JIx. PoxBemn yTBep)KImaeT, YTO HCCie-
JIOBATENI0, KOTOPBIM HCIOIB3YET XYIO0XKECT-
BEHHYIO JIUTEPATYPy I MOJEINPOBAHUS JTN-
HOCTH TOTO WJIM WHOTO KYJIbTYypHO-HCTOPH-
YEeCKOr0 TMepuojia, OYeHb Ba)KHO OOpamiarh
BHUMaHHE TOJIEKO Ha (haKThl, a HE Ha HaMepe-
HUS aBTOpa M HE Ha €ro WIeOJorHi0. B wacTHO-
CTH, APEBHHE WCIAHICKHAE Caru Uil JIFOJCH
CBOCH JII0OXM HOCHIM HOPMAaTHBHO-HIIEOJIO-
THYECKUN XapaKTep; OHHW NaBalH OLEHKU Ipa-
BUJILHBIM M HETIPABHJILHBIM MTOCTYIIKAM TepOEB,
KOTOPBIC BEJIM UX K OOIIECCTBEHHOMY IpHU3HA-
HUIO wiu 1pe3peHuto. Caru  ¢dopMupoBaIn
HPaBCTBEHHBIC YCTAHOBKH, MHOTHE U3 KOTOPBIX
CEroJHsl COBEPIICHHO HempuemieMmbl. OmHaKo
W3TI0KEHHBIE B HUX (DakThl 00 OOIIEeCTBE TOTO
BPEMEHH COITMOJIOTH Tpu3HaroT. Ecimu B care
MY>K TOBOPUT KEHE OCTABUTH HOBOPOXKICHHOTO
pebeHKa yMmupaTh 3a JIBEpPbIO, U OHAa 3TO HC-
TIOJTHSIET, COIMOJIOT MOXKET YTBEPXkKAaTh, UTO
MOJI00HOE OTHOIIEHUE K JAETAM OBLIO HOPMOM
JUIS. TOTO BpeMeHU. VICTHHHOCTB 3TOro (akra
MIOJITBEPIKACHA MHOTOYHCICHHBIMH apXeoJlo-
rudeckuMu Haxoakami [Ibid. C. 117]. K stomy
MOJKHO JT0OABUTh, UTO COBPEMEHHOE TPEIIETHOE
OTHOIIIEHUE K JIETSM 3apOAHIIOCH B HEKOTOPHIX
cTpaHax B KoHIle XV B., HO CTaJI0 OTHOCUTEIb-
HOM HopMmoW mmmb B 3m0xy IIpocBemeHuns
[Xéiizunra, 2004].

PaccmoTrpenne reHnepHON WISHTUYHOCTH B
JMUAXPOHUIECKOM ACTIEKTE MPEAITPUHIMAIIOCH
B HEKOTOPBIX JIPYTrux paboTax (CM., HApUMEp:
[@®yko, 2004; MuxaitnoBa, 2004; Ocrec,
2000]).

Pa3BuBas BBIIBUHYTHIA B YKA3aHHBIX TpPyJax
MOJIXOJ] K JIMaXPOHUIECKON PEKOHCTPYKIIUH, pac-
CMOTPHM TEHJIEPHYIO0 HIACHTHIHOCTH KOMMYHH-
KaTUBHOM JIMYHOCTH >KeHIMHB XVI-XVII BB.
B AaCIEKTE COIMAIBHOTO CTaTyca >KCHIIUHEIL
Ecmu nu4HOCTB — 3TO TpexIe BCEro «COBO-
KYITHOCTh Pa3IUYHBIX POJICH, KOTOPHIE MTpacT
YEIIOBEK, U €ro CIOCOOHOCTh OCO3HABAaTh, YTO
OH urpaet 3Td poau» [Mbai, 2004. C. 150], To



[Tnotnmkosa C. H., Pakurarckas E. B. XeHckas kommyHukatmeHas nundyHocts XVI-XVII ee. 129

TeHIepHas UAECHTHUYHOCTH JOJDKHA SIpUYe BCETO
MPOSIBJIACTHCS B COIMATIBHO-POJTICBOM CTaTyce
ee HOoCUTeNs. B JIMHrBUCTHYECKOM OTHOIICHUU
€ro MOYKHO YCTaHOBHTH C TIOMOIIBIO HOMHHA-
Ui TmepcoHakHBIX Jwmi. Kak  ykasbiBaer
T.TI'. UrnateeBa [2001. C. 143], B ucropude-
CKOM TUIaHEe HU3y4YeHHE CIIOCOOOB HOMHHAIIUH
nuna npuoldperaeT ocoOyI0 BaXHOCTh U SBIIS-
€TCsS OCHOBHBIM OOBEKTOM JHAXPOHHUYECKOTO
aHaJM3a TEKCTOB MPEe/IIeCTBYIOMUX 3mox. OHa
00OCHOBBIBAET 3Ty TOUYKY 3PEHHUS TEM, UYTO BO-
MpOC HAMMEHOBAaHUS B JIMHTBHCTHYECKOM
CMBICIIE CUUTACTCS BOIPOCOM IMO3HAHUS, & aKT
HOMHWHAIIUU OTOXKAECTBIISIETCS C aKTOM ITI03Ha-
HUS; JaTh YEJOBEKY HOMUHAIUIO, HAa3BaB OII-
pelleliecHHBIM 00pa3oM, 3HAYUT BBISIBUTH B HEM
caMmoe XapakTepHoe.

Jnsi TMHTBUCTHYECKOTO OMpelesieHHs TeH-
JCpHON MICHTHYHOCTH BakHa (urypa Jlpyro-
r0o, KOTOPBIH, 00paIasch K KEHIIUHE ¥ Ha3bl-
Bas ¢ TeM WM WHBIM HMEHEM, COOOIIaeT e
caMoi M BCEM OKPYXKAOIIHM, KaKyl pOiib OH
MPUIIKUCHIBAET €l B JaHHOU cuTyauuu. Takum
00pa3oM, B OCHOBE OOpamieHUS K IKCHIIMHE
JeKUT uMeromeecst y [pyroro 3nanue o0 ee
WUACHTHYHOCTH. MHOTOYHCIICHHBIE TPUMEPHI
MOKa3bIBaloOT, 4yTo [Ipyroii, ¢ KOTOpeIM 00IIaeT-
cs xkeHIMHA B nbecax lllekcrupa, uneHtudu-
IUPYET €e He KaK OTACIbHYIO JMYHOCTb, & KaK
WCTIOJIHUTENSI ONPEJICTICHHOM, Jalle BCEro ce-
MelHOM, coumansHOW pomm. IIpeobnmaganwme
pOAM HajA CaMOH JIMYHOCTBIO MPOSIBISIETCS B
HOMUHATUBHOW JAesiTenbHOCTH Jlpyroro, Ha-
npuMep MyX-aJipecaHt, oOpamasch K jKeHe-
azpecaTy, WACHTH(QULUUPYET B HEH ee CTaTyc
3aMy)KHel J>KEHINWHBI (HOMHUHALUSA Wwife), ee
MPUHAJICKHOCTh K ONPENIENICHHOMY COIHAIh-
HOMY Kjaccy (HomuHauuu lady, madam) u ee
CTaTyC XO3SHKH JoMa (HOMUHALIUS Mistress):

Wife, bid these gentlemen welcome (MW);

O, shall I say, I thank you, gentle wife? (LL);

Good night, dear lady! (AC);

Madam, you have bereft me of all words (MV);

Shut your mouth, dame. No tearing, lady:
I perceive you know it (KL).

You, mistress, that have the office opposite
to Saint Peter (O);

Why, mistress, sure my master is horn-
mad (CE).

Takue poyieBble HOMHHAIIUH CBUJICTEIHCT-
BYIOT 00 WHCTUTYIIMOHAJIHHOM (IIyOIHMYHOM)
XapakTepe CeMeWHOro OOIIEHHS, MOCKOIBKY
MoOOHBIM Ke 00pa3oM IMepcoHaku olparia-
IOTCSI ! K YUy>KUM KCHIIHHAM:

Dunkan to Lady Macbeth: O, gentle lady! (M);

Cassio to Desdemona: Bounteous madam, (O);

Messenger to Beatrice: And good soldier,
lady (MA);

Kent to Regan: Why, madam! (KL);

Katharina to Widow: Mistress, how mean
you that? (TSH).

AHamn3 poneBeIXx HoOMuHanmuii ‘Mother’,
‘Daughter’, ‘Sister’ moaTBepxmaeT npeodiana-
HUE (OpMaIM30BAHHOTO OOLICHHS JFOJCH
XVI-XVII BB. B uacTHOH xu3Hu. Ilepconaxu
lexcniupa MPEeaNOYHTAIOT  HOMHHUDPOBATH
JpyT Jpyra COTJACHO TEHACPHOW pOJIH; YIIO-
MHHAHUE UMEHH COOCTBEHHOTO B HOMHHAIUSIX
HE SIBISIETCS] 00SI3aTeNbHBIM:

Was my father a traitor, mother? (M);

I shall in all my best obey you, madam (H);

Tell me, daughter Juliet (RJ);

Daughter, remember what I told you (MA);

I prithee, sister Kate, untie my hands (TSH);

Minion, thou liest (TSH);

Good sister, let us dine and never fret (CE).

Kak crnegyer u3 3Tux NpuUMEpPOB, «OBITh
skeHuHOW» B XVI-XVII BB. 03HayaeT yuact-
BOBaTh B HHCTUTYIIUOHAILHONH KOMMYHUKAIHH,
UMCIOIIEH JKECTKYI0 UepapXHUYECKYIO CTPYKTY-
Py, HE TEPIISIIY0 OTKIOHCHHIA OT COLUATBHON
pOJH, W TPOTEKAroIeil He TOJIBKO BOBHE Ce-
MbH, KaK 3TO MOKET OBbITh M B HAIH JHH, HO U
BHYTPHU CEMbH, B YACTHOMN JKU3HU KCHIUHBI.

[TpuopHuTeT coUANbHON PONK HAJ UMEHEM
COOCTBEHHBIM KaXKETCS COBPEMEHHOMY CO3Ha-
HUIO CTpaHHBIM. Tak, IpU IEPBOH BCTpEUE C
JoxynserToii [lapuc He Ha3bIBAET €€ IO UMEHH,
a cpasy e IMpHUCBauMBaeT €l CeMeWHbIH TI'eH-
JIEPHBII CTATyC — HA3bIBAET €€ CBOEU KEHOW;
OHAa JX€ B YKIIOHYMBOW MaHEpEe OCIapHBacT
3TOT CTATyC:

Paris: Happily met, my lady and my wife!

Juliet: That may be, sir, when I may be a wife.

Eme 10 cBaapObl oten JKyTbeTThl Ha3bIBa-
er [lapuca CBIHOM, T.€. JUCKYPCHBHO TIpH-
CBaUBaeT €My CEMEWHbI TeHIIEpHBIH CTaryc,
TO Xe camoe nenaeT muctep llelmk mo oTHO-
HICHUIO K HAMCUCHHOMY MM B 351Thst CIIeHIepY:

Capulet: Acquaint her here of my son Paris'
love (RJ);

Page: Come, son Slender, in.

Page: Remember, son Slender, my daughter.

Slender: Whoa ho, ho! father Page!

Page: Son? how now? how now, son? have
you dispatch'd?

Page: Of what, son? (MWW).

Jlxynberra, oOpamascs k PomMeo, Ha3biBaeT
€ro He TOJBKO JIFOOMMBIM, HO U MYXKEM, a OH
€€ — He TOJIBKO JIFOOMMOM, HO M JKEHOI:

Juliet: Art thou gone so? Love, lord, ay,
husband, friend!
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Romeo: Call this a lightning? O my love!
My wife!

Juliet: Shall I speak ill of him that is my
husband? / Ah, poor my lord, what tongue shall
smooth thy name, / When 1, thy three-hours
wife, have mangled it? (RJ).

OTu IpUMephI CBUIIETEIHCTBYIOT O MPHUOPHU-
Tere GopMaIbHOTO CEMEHHOro craryca (JKeHa,
JI0Yb, MY’K, CBIH H T. 1.) HaJ| CTaTyCOM JIIOOH-
MOi1 / TFOOMMOTO, a TaKKe HaJl JIMYHOCTBIO KaK
takoBoil. B sxenmmuae XVI-XVII BB. cobecen-
HUK TPEXJE BCEro UACHTUDUIUPYET €€ COIH-
albHBI CTAaTyC, BOCHPUHUMAEMBbIH MM Kak €€
«ITOIDKHOCTB» («IOIDKHOCTBY» KEHBI, TOYEpH,
CECTpHI, JIIOOMMOMN, CIY)KaHKH, IaIIIeH >KCH-
IIWHBI ¥ T. 1.). KOHKpeTHas IMYHOCTH, UMEF0-
masi UMsi COOCTBEHHOE, HE 3aHUMAaET MPUOPH-
TETHOTO TOJIOXKEHUS, B TOM IUIaHE YTO cama Io
ceOe, BHE CBOET0 CTaTyca, He IpeJCTaBIIAeTCS
cobeceTHUKY 3HAYMMOW. biaromaps sTomy da-
CTHBI CEMEWHBIM AUCKYpC B COBPEMEHHOM
CMBICJIE 3TOTO TEPMHHA TaKOBEIM HE SIBIISETCH,
OH HOCHUT SIBHO WHCTHTYIIUOHAIBHBIN XapakTep.

Haunbonee 3HaunMoi reHIepHON POIBIO LIS
xeHmuHbl smoxu lllekcrimpa siBisieTcss pouib
keHbl. OOpeTeHue craTyca KEHBI TPOUCXOIUT
M0 KOTHUTHBHOMY CIICHApHIO Opaka, MPHBBIY-
HOMY JUISL OOBIZICHHOTO CO3HAHHS TOTO BpEMe-
HU 1 a0COJIFOTHO CTPaHHOMY MJISi COBPEMEHHO-
ro cozHanus. CyIIHOCTb 3TOTO CIIEHApHUs CO-
CTOUT B TOM, YTO KTO-TO, BJIAJICIOIIUNA COOTBET-
CTBYIOIIUM COIMAIILHBIM TIPaBOM, HA3HAYAEm
YeNloBeKy MyXa i xeHy. Kak mpasuio, my-
’Ka TOYEepH HA3HAYAET OTEll, KOTOPBIA C MOTEH-
[MANBHBIM KCHHXOM 3aKII0YaeT JOTOBOp H
coobmaer 06 3Trom HeBecte. OHA B CBOIO Ode-
penp JOMKHA TIOMIUHUTECS BOJIE OTIIA M TIOJIO-
OWUTh Ha3HaUEHHOTO eil Myxa. Takum oOpazoM,
€CIIH TIPOTOTUITMYECKUI KOTHUTHBHEIN CIICHa-
puil coBpeMeHHOro Opaka CTPOWTCS TO KOH-
uentyainpHor 3aBucuMoctu «Love» — «Mar-
riage», TO MPOTOTUITUYECKHUN CIICHaphii Opaka
B mbecax lllekcrupa CTpOWUTCS MO KOHIIETITY-
abHOH 3aBHcUMOCTH «Marriage» — «Lovey.

Oteln Wiy MpeACTaBUTENb OTLA, HAPUMED
MaTh, OOBSBISET NIEBYIIKE, KTO OyIeT ee My-
keM. OIHOBPEMEHHO C TMPHUKA30M BEIUTH 3a-
MyX OH OTHaeT NpHKa3 TMONIOOUTH ITaHHOTO
yenoBeka. [Ipu 3ToM mospasymeBaeTcs, 4To OH
caMuM (PaKTOM CBOETO COTJIACHSl YKEHHUTHCS
JI0Ka3aJI CBOIO JIFOOOBH K HEW:

Page: Now, Master Slender. Love him,
daughter Anne (MWW);

Capulet: Tell her, / She shall be married to
this noble earl (RJ);

Baptista: And bid Bianca make her ready
straight; / And if you will, tell what hath hap-
pened: / Lucentio's father is arriv'd in Padua, /
And how she's like to be Lucentio's wife (TSH);

Leonato: Daughter, remember what I told
you. If the Prince do solicit you in that kind,
you know your answer (MAN);

Mrs. Capulet: Well, think of marriage now
<..> The valiant Paris seeks you for his love
(RD).

Ha3HayeHre >KEHIIWHBI YbEH-JIMOO JKEHOU
JienaeTcsl B pe3Kod MaHepe B (hopMe TUPEKTH-
BBI U JICKJIApaTHBa U HE TIPEAIoaraet ee Heco-
rnacust. [IpuduMHON 3TOro CIIy>KMUT OCO3HaHHUE
BJIACTH TOBOPSIINM, KOTODBIH BIpaBe pacrio-
psKaThbCsl  JKEHIIMHOM Kak CBOEW  BEIIbIO.
«Brnazenery JXEHIIMHBI BEIET MEPEroBOPHI O
HEH KaK 0 CBOEH «COOCTBEHHOCTH» C MOTEHIIH-
AIBHBIM  «TIOKYTIATEIEM» — KEHUXOM. B 3THX
MEPEroBOPax «IPOJABEI» JEKIAPUPYET CBOE
NpaBo Ha KEHIIUHY:

Egeus: As she is mine, | may dispose of her
(MND);

Egeus: And she is mine, and all my right of
her/ I do estate unto Demetrius (MND);

Page: I told you, sir, my daughter is dispos'd
of  MWW);

Page: She is no match for you (MWW);

Duke: Thou know'st how willingly I would
effect / The match between Sir Thurio and my
daughter? (TGV).

Bracte roBopsimiero MOATBEP)KAAETCS YIOT-
pebeHrneM MOIATBHBIX KOHCTpyKmwmi: I may
dispose, she shall be married, she will love you,
thou shalt have her, your son shall have my
daughter, I would effect; «cuiapHBIX» IO CBO-
€My JIEKCUYECKOMY COCTaBy C COBPEMEHHOW
TOYKM 3PEHHUS BBICKAa3bIBAaHWH, BBIPAsKAIOIINX
KOHTPOITb HaJ| YeloBeKoM: she is mine, dispose
of, all my right of her, she will be rul'd, I do
estate; BBIpAKEHUI, TNEpeAarolluX YBEpPEH-
HocTh: In all respects by me, nay more, | doubt
it not, fear not, cherish it, I told you.

3aKperIeHHOCTh BBIICIEHHOTO HAMH KOT-
HUTHUBHOTO clieHapusi Opaka B smoxy Lllexcru-
pa B KOJUIGKTUBHOM CO3HAHUU MOATBEPKIACTCS
TEM, YTO UIMEHHO 3TUM CIIeHapueM 00YyCIIOBIICH
s)keHckui nuckype. JKenmmna XVI-XVII BB.
3HAET, YTO OTeIl 00s3aH HAWTH eil MyXka, MpH-
4eM Xopoute2o MyXa, T. €. TaKOro, ¢ KOTOPhIM
oHHU OynyT moOuTh Apyr apyra. Ecimu oten He B
COCTOSIHMH BBITIOJIHUTH CBOIO POJIb, TO A0Yb HE
OOUTCS MPSMO 3aIBUTH 00 ATOM:

Katharina: Call you me daughter? Now
I promise you / You have show'd a tender fa-
therly regard,/ To wish me wed to one half
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lunatic, / A madcap ruffian and a swearing
Jack, / That thinks with oaths to face the matter
out (TSH);

Anne Page: Good mother, do not marry me
to yond fool <..> Alas, I had rather be set
quick i' th' earth, / And bowl'd to death with
turnips! (MWW);

Hermia: So will I grow, so live, so die, my
lord, / Ere 1 will yield my virgin patent up /
Unto his lordship, whose unwished yoke / My
soul consents not to give sovereignty (MND).

CoriacHO TPOTOTUITHYECKOMY KOTHHUTHB-
HOMY CIleHapuro Opaka, KamyerTan — xopormmit
OTell, 3TO MOJYEPKHBAET MaTh JIKyIbETTH,
Ha3bIBas BCE JJOCTOMHCTBA HAMJCHHOTO UM JKe-
HUXa!

Lady Capulet: Well, well, thou hast a care-
ful father, child, /One who, to put thee from thy
heaviness, / Hath sorted out a sudden day of
joy, / That thou expects not, nor I look'd not
for <..> Marry, my child, early next Thursday
morn, / The gallant, young, and noble gentle-
man, / The County Paris, at Saint Peter's
Church, / Shall happily make thee there a joyful
bride (RJ).

Matp [Ixynpertel oOydaeT ee, Kak OHa
JOJDKHA cMOTpeTh Ha [lapuca 1 4To B HEM YBU-
JeTh, YTOOBI Cpa3y ke MOMIOOUTH ero. A oTel
JkynbeTThl 3aBepsieT [lapuca B TOM, 4TO €ro
JI04b, KaK € W TIOJI0KEHO, BBIMOJHUT MPUKa3
OTIa U TIOJIOOUT HA3HAYEHHOTO UM MYKa!

Lady Capulet: What say you? can you love
the gentleman? / This night you shall behold
him at our feast; / Read o'er the volume of
young Paris' face, /And find delight writ there
with beauty's pen; / Examine every married
lineament, / And see how one another lends
content; /And what obscur'd in this fair volume
lies / Find written in the margent of his eyes. /
This precious book of love, this unbound
lover,/ To beautify him, only lacks a cover
(R));

Capulet: Sir Paris, I will make a desperate
tender/ Of my child's love. I think she will be
rul'd/ In all respects by me; nay more, I doubt it
not (RJ).

JIxynpeTTa MOHHMAeT, 4TOo OpocaeT BBI30B
OTIIOBCKOMY TIpPaBy, OTKa3bIBasCh BBIXOIHUTh
3aMyX 3a BbIOpaHHOro oTiOM Ilapuca. Ona
HauyWHaeT OOMaHBIBATh OTIA, MPUTBOPHO BHI-
pakaeT M000Bb Ha3HAUEHHOMY €i MYXYy, TEM
caMbIM OHa SIKOOBI BeJieT ce0sl COOTBETCTBEHHO
JOYEePHEMY JIONTY:

Juliet (she kneels down): Pardon, I beseech
you! / Henceforward I am ever rul'd by you
<..> I met the youthful lord at Lawrence' cell,

/ And gave him what becomed love I might, /
Not stepping o'er the bounds of modesty (RJ).

Takum 00Opa3oM, B OTIMYHE OT COBPEMEH-
HOTO 00IIecTBa, B KOTOPOM pEIIeHHE O Opake
NpUHUMAaETCS CAaMHMH BCTYHAIOLIMMU B Opak, B
XVI=XVII BB. pemieHne o 6pake MpUHIMAECTCS
0e3 yuactus Oymymieit >keHsl (a uHOTHA M 0€3
yuactusi Oynyuiero mya). bpak opranusyercs
JIOABMH, WMEIOUIMMH COIHALHYI0 U DKOHO-
MHUYECKYIO0 BIACTh HaJ KCHITMHOW (OTIIOM,
MIPABUTENEM), UCXOAS U3 COCIOBHBIX M UMYIIe-
CTBEHHBIX MHTepecoB. [loroBopeHHOCTH 0 Opa-
K€ HOCHUT YHCTO HMHCTUTYIIMOHAJBHBIN Xapak-
Tep — KOI'/ia JKEHIIIMHY CTaBAT B U3BECTHOCTDH O
TOM, KTO OyZeT ee My>XeM, 3TO HallOMUHaeT 00
YBEAOMIJICHWH, TIPUTOBOpPE, TMpHKa3e W APyTUX
NOJOOHBIX MHCTUTYIMOHAIBHBIX JTOKYMEHTaX.
JInunblii paxTop (J1000BB) BCTymaeT B JEHCT-
BHE C MOMEHTa JJOTOBOPEHHOCTH O Opake. Ka-
KAM OBl HEOOBIYHBIM HHM Ka3ajCs HaHHBIA KOT-
HUTUBHBII CLEHApUi JUIsl COBPEMEHHOIO CO3-
HaHWs, aHalU3 II0Ka3bIBaeT, 4YTO B Ibecax
Illexcmpa, B 1memoM, BBEIOOpP, CACIIaHHBIN OT-
IIOM, WU TpaBUTEIEM, YJIOBIETBOPSET »KEH-
IIMH, KOTOpble MCKPEHHE BIIOOJISIOTCS B Ha-
3HaYEHHBIX UM MYKeH.

OTX0x OT NaHHOTO CIIEHapHs, HEIpPOTOTH-
nUuecKuii cueHapuii Opaka Pomeo u [Ixynber-
THI, KaK ¥ COTMPOBOXIAIONINI €ro AUCKYpC, SAB-
JSeTCI CHHTYJSIPHBIM COOBITHEM, OTpa)karo-
MM 3apO’XKIeHHE WHAMBHIyalu3Ma. YUeHbIe
MPEaIoararT, YTO UIMEHHO B 310Xy Bo3pox-
JICHHSI TIPOU30IIIET «BBIXO/ YeNIOBeKa M3 JOWH-
JUBUAYAIbHOTO CYIIECTBOBAHUS U IIOJIHOE
0co3HaHue cebsl B KauecTBE OTIEIBHOTO CyIle-
ctBay [Opomm, 2004. C. 52]. Ot™MeuaeTcs, 4yTo
«TPUHSTHE TIpaBa Ha WHAWBHIYaJIbHBIN BEIOOD,
pa3BUTHE 3alaJHOTO WHAWBUAyalM3Ma Haua-
nocy “‘peBomouueit Pomeo u JIKynberThr”’
[Xantuarron, 2003. C. 100]. B npousBeneHu-
AX, HAIIMCAaHHBIX B 310Xy Bo3poxxnenus, B ToMm
yucie U B nbecax lllexcnupa, oTpaxaercs 3a-
POXJIEHHE HOBOTO, 0OJiee COBPEMEHHOTO THUIIA
mmyHocty. Ecim Karapuna ocranace B pamkax
npekHEeH reHIepHON NIEHTUYHOCTH 1 o0pena B
Hell cuacThe, TO B JKynmeeTTe MBI HaOIrOMaeM
HOBOE COCTOSTHHE JKEHCKOTO «S1», 3a4aTku HO-
BOTO THIIA TeHACPHON UAEHTUYHOCTH.

Urak, oOHapyXeHHOW HaMH OCOOEHHOCTHIO
nporiecca kommyHukaiuu B XVI-XVII BB. sB-
JsieTcs OTCYTCTBHE CBOMCTBEHHOTO HalleMy
BpEMEHH NPHOPUTETa B KAKIOM KOMMYHHKa-
TUBHOM aKTe OTHENbHOW JIMYHOCTH, UMEIOIIeH
ums cobctBeHHoe. OOnagaHue KeHITMHON Ka-
KJIBIM U3 BBISIBICHHBIX POJIEBBIX CTaTyCOB He-
OTJIEIMMO OT COOTBETCTBYIOIIETO TEHAECPHO
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00yCIIOBIIGHHOTO PEYEBOT0 ITOBEACHUS, 3aBU-
CSIIIEr0 OT MPEACTaBICHUA O Pa3HBIX ACTIEKTax
(heMHHHHHOCTH B JTAHHOM COITYME.
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